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  
Ri gu





  
ro sas es



  
Ri gu


car

  
Ri gu

  
ro sas es

  
chas, ri gu

  
ro sas es


car

  
ro sas es


car

  
chas, ri gu
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- - - - - -
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


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 
car chas,

  
chas, ri gu

  
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  
ri gu

  
ro sas es


car

  
ro sas es


car

 
chas, es

 
car

 


 
car




chas,


chas,


chas,

- - - - - -

- - - - -

- - -

- -

- -
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



11





 
tem

  
tem

  
tem

 
plad los

 
plad los 

plad los

  
ye los, tem

  
ye los, tem  
ye los, tem


plad

 
plad los

 
plad los




ye
ye


los

  
  


ye






los,


los,


los,

- - - -

- - - - - -

- - - - - -













19

  
por que

  
por que

  
por que

 
no pa

 
no pa
 
no pa

 
dez ca

 
dez ca
 
dez ca

 
mi ni

 
mi ni

 
mi ni

 
ño

 
ño

 
ño


tier

 


tier
tier


no,


no,


no,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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











26

  
por que

  
por que

  
por que

 
no pa

 
no pa

 
no pa

 
dez ca

 
dez ca

 
dez ca

 
mi ni

 
mi ni

 
mi ni

 
ño

 
ño

 
ño


tier




tier


tier




no,


no,


no,

- - - - -

- - - - -

- - - - -













33

  
tem

  
tem

  

tem

 
plad, tem

 
plad, tem

 

plad, tem

 
plad, tem

 
plad, tem

 

plad, tem

 
plad los

 
plad los

 

plad los


ye


ye



ye








los,


los,



los,

  
tem plad

  
tem plad

  
tem plad

 
los ye

 
los ye

 
los ye


los,


los,


los,

- - - - - -

- - - - - -

- - - - - -
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
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  
por que

  
por que

  
por que

 
no pa

 
no pa

 
no pa

 
dez ca

 
dez ca

 
dez ca

 
mi ni

 
mi ni

 
mi ni

 
ño

 
ño

 
ño


tier

 


tier


tier


no,


no,


no,

- - - - -

- - - -

- - - -

-

-












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  
por que

  
por que

  
por que

 
no pa

 
no pa

 
no pa

 
dez ca

 
dez ca

 
dez ca

 
mi ni

 
mi ni

 
mi ni

 
ño

 
ño

 
ño

  
tier

 
tier


tier



 





no.


no.


no.

Fin.
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
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
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


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  
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  
Oy
yaes

  
Oy
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  
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te
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na
ar

  
la
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lu
sol

na
ar

  
la
te

lu
sol

na
ar


be
dien


be
dien


be
dien

  
lla
te

su
dé

  
lla
te

su
dé

  
lla
te

su
dé

 
luz
de

a
su

 
luz
de

a
su

 
luz
de

a
su

 
cre
cen

 


cre
cen

 
cre
cen

 
cien
te

te,
lla,

 
cien
te

te,
lla,

 
cien
te

te,
lla,
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


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




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  
sal ga

  
sal ga

  
sal ga

 
ya laes

 
ya laes

 

ya laes


tre


tre


tre

 
lla

 
lla

 
lla

  
en su

  
en su

  
en su

 
ru bio

 
ru bio

 


ru bio


co


co


co

 
che,

 
che,

 
che,

- - - - -

- - - - -

- - - - -
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  
des tie


 
des tie

  
des tie

 
rre la

 


rre la

 
rre la

 
no che







no che

 
no che

  
yel e

 





yel e

  
yel e

 
la doim

 


la doim

 
la doim

 
bier

 
bier

 
bier


no


no


no

D.C. al
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Rigurosas escarchas,
templad los yelos,
porque no padezca 

mi niño tierno.

Oy la luna bella 
su luz acreciente,

y a este sol ardiente 
dé de su centella,
salga ya la estrella
en su rubio coche,
destierre la noche

y el elado imbierno
porque no padezca 

mi niño tierno.

Oy la blanca nieve
se convierta en lana,
fuente que no mana

su curso renueve,
la esphera que mueve

los siguientes cielos
haga que los yelos
cessen, y el sereno,
porque no padezca 

mi niño tierno.

La naturaleza
tienda pavellones

y entre los granzones
muestre su franqueza,

y de su riqueza
en tal desamparo

busque algún reparo,
provea remedio

porque no padezca 
mi niño tierno.

Dele el pesebrillo
por cama su heno,
guarda del sereno
le dé el portalillo,
el buey y el asnillo

calor con su aliento,
leche de sustento
amorosos pechos,
porque no padezca 

mi niño tierno.

Notas:

Compás 6, 1ª voz: Segunda nota Fa en el original.


